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B cratbe paccmaTpuBaroTcs npobsaeMbl QyHKIMOHUPOBaHUSA MeTa(opbl B HAYYHOM JHCKYpCE.
Hecmotps Ha TO, 4TO Hay4yHOMY TEKCTy B II€JIOM HE CBOWCTBEHHAa OOpa3HOCTh, HMCCIEIOBaHUSA
MOCJIEAHUX JIET YOEUTEIIBHO JI0Ka3bIBAIOT, YTO MeTadopa sIBISETCS INIaBHBIM 3JIEMEHTOM PENpe3eH-
TalUK JEHCTBUTENLHOCTH, [TO3TOMY MOXKET BCTPEUaThCsl B TEKCTAaX pa3lIMYHOM CTUIIEBOM NpHUHA[-
JeKHOCTU. B yacTHOCTH, B HAy4HOM JTUCKYypce MeTadopa BBIIOIHAET KOTHUTUBHYIO (DYHKIIHUIO, CIIO-
COOCTBYsI KaTerOpPH3allii M KOHIETITyalIn3allii HOBOTO 3HaHUs. KpoMe Toro, B Hay4HO-TIOMYISIPHOM
TEKCTe MeTa(opa CIYKHUT CPEICTBOM BbIPAKEHHS MHIUBHIyaIbHO-aBTOPCKOM OLIEHKH.

B kauecTBe NpakTUYECKOW YacTH MCCIEIOBAHUS B CTAaTbe IpEAJIaraercs MepeBOIYECKUI
aHaI3 MeTapOpPHUECKUX €IUHUL], OTOOPAHHBIX METOJOM CIIJIOUIHOM BBIOOPKM M3 BEIYLIMX
aMEpUKAHCKUX MEAMIMHCKUX KYpHaJoB. JleTalbHO aHaIU3UPYIOTCS BO3MOJKHBIE TPYAHOCTH,
CBSI3aHHBIE C Mepefauedl meradop, a TakKe MpeJiaraeTcst COOCTBEHHBIH BapHUaHT IEPEBOAA.
B pe3ynbrare genaeTcst BBIBOJ O TOM, YTO Yallle BCEro 00pa3HOCTh METa(POPHUUECKON eAUHUIIBI ITPU
NepeBoJIe yaeTcsi COXpaHUTh. Bo MHOTOM 3T0 00yCIIOBIEHO TEM, YTO MOAABIAIONIEE OOIBIIMHCTBO
MeTagop B HAYYHO-TIONYJISPHOM MEIUIMHCKOM TEKCTE€ COCTABJISIOT CTEpThle MeTaopsl
u Metagopsl-kiaume. Kpome Toro, OOJBIMIMHCTBO 00pa3oB B aHIVIMWCKOM U PYCCKOM HayYyHOM
IUcKypce coBnajatoT. llepeBomuuky HEOOXOAMMO YUYUTBIBATH CTHJIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH
OpHUTMHaJIa, a TAKXKE CyObEKTHBHO-OILIECHOUHOE OTHOIIEHUE K JIeMCTBUTEILHOCTH aBTOPA UCXOAHOTO
TEeKCTa. 3aMeHa »JSKBUBAJIEHTHOM MeTadopoil NEepeBOSIIEro s3bIKa HCHOJB3YeTCs U3-3a
JIEKCUUECKUX WJIM ACCOLMAaTUBHBIX HECOOTBETCTBUI MEX/Y 3J€MEHTaMH MeTa(ophl, a TAKKE U3-3a
pas3nuuuii rpaMMaTHYECKHMX HOPM O(OpPMIIEHUS, NMPUHATHIX B AHIJIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKax.
CHsiTie 00pa3HOCTH MPUMEHSIETCS IPU 3HAYUTEIBHOM PACXO0XKIEHUN 00pa30B.

Knrouesvie cnosa: merapopa, HaydHbBIH JTUCKYpC, IEPEBOJ, HAYUHO-TIOMYJSPHBIA TEKCT
MEIULIMHCKON TEMaTHKU.
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Beenenue

Mertadopa ceronHsi npezicTaBisieT coOOW MpeaMeT MCCIeNOBaHUS U 0co0Oro MHTEpeca He
TOJIBKO ()MIIOJIOTOB W JIMHTBUCTOB, HO H (HIOCO(OB, ICHUXOJIOTOB, YYECHBIX-KOTHUTHBHCTOB,
HCKYCCTBOBEJIOB U T. . OHa cTana OAHUM M3 IIEHTPAJIbHBIX BOIPOCOB B UCCIIEIOBAaHUM MBIIIICHHUS
M CO3HaHUS YEJIOBEKAa, YTO BBIBEJO KOTHUTHBHCTUKY, OHMOJIOTHIO, COIMOJIOTHIO, TICHXOJIOTHIO
1 ¢puitocopuio Ha HOBBII YPOBEHb.
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Ha ceromusmamii 1eHs Hanbosee TPOAYKTUBHBIM MPEACTABISETCS UCCIeI0BaHNuEe MeTadophl
C TO3MIHMK KOTHUTHUBHOTO mojaxona. [lo muenwio D. B. byngaeBa, meradgopy B COBpeMEHHOMU
KOTHUTHBHUCTUKE TMPHUHATO ONPEACIATh «KaK (OCHOBHYIO) MEHTAIBHYIO OMEpaIuio, Kak Crocod
MMO3HAHMS, KaTeTOpPHU3allii, KOHIENTyaJIn3alluu, OIeHKH U 00bsIcHeHus: mupa» [bynaes, 2007: 20].
KitoueBbIM ~ MOHSATHEM  CTAaHOBHTCS  «KOHIeNTyanmpHas  meradopa»  (H. [. ApyrroHoBa,
A. H. bapanos, M. JIxxoucon, k. Jlakodpd, 3. U. Pezanosa, A.Il. UyauHoB u np.) kak OazoBas
KOTHUTHBHAsI MOJI€Ib, OCHOBAaHHAsI HA aHAJIOTUU M TO3BOJISIONIAS OCMBICIISTh OOBEKTHI (SIBJICHUS,
CYIIHOCTH) Ha OCHOBE 3HAaHUW O APYrHMX OOBEKTaX (SBIEHUAX, CYIMIHOCTsIX) [Mumrankuna, 2011:
25]. UccnenoBanust MOCIEAHUX JIET YOSAUTENBHO JTIOKA3bIBAIOT, YTO MeTadopa sSBISETCS TTIaBHBIM
AJIEMEHTOM perpe3eHTallK JIeHCTBUTEILHOCTH B HalleM mMupe. B Hayke mocpenctBom meradopbl
MBITAIOTCA  BBIPAXXaThb HOBBIE 3HAYEHUS, IIOCKOJBKY «CTapble TMOHSATHS YK€ OYEBUIHO
HENPUMEHUMBI K HOBBIM (pakTaMm, a aJeKBaTHbIe O3TUM (akTaM HOBBIE IOHATHUS €IllIe He
BbIpaboTanbl» [bapanos, 2004: 16].

Ecnu roBopUTh 0 MEIUIIMHCKOM HAYYHOM JAMCKYpce, TO MeTadopa UrpaeT BaXXHYIO pPOJb Ha
JTarne MpoLeCcCUPOBaHUs MEIULIMHCKOTrO 3HaHusA. OHa CIIOCOOCTBYET €ro MHTErpaluu B KOHIIENTO-
chepy HaydYHO-MEAUIIMHCKOTO TUCKYpCa, T. €. 00ecreurnBaeT KaTeropu3anuio HoBoi WHGOpMaluu
[Y1kuna, 2006: 12]. [TosToMy agekBaTHBIN EPEBOA MEAUIIMHCKUX HAYYHBIX TEKCTOB IIPHUOOpETAECT
0C00YI0 3HAYUMOCTb.

B kauecTBe MaTepuana Halllero MCCIEIOBAHMS BBICTYNAIOT CTaThbH, pa3MellaeMble Ha
oduIMaIbHBIX BeO-caliTaXx aMEpUKAHCKHX >KypHAJIoB, Takux kak The American Journal of
Medicine, Healthcare: The Journal of Delivery Science and Innovation u MDPI. Kak ormeuaer
C. . MamxaeBa, uCCleJOBaHHE HAyYHO-TNIOMYJISPHOIO MEAMIIMHCKOTO AMCKYypca MpeacTaBseT
0COOBIN MHTEpEC /Il COBPEMEHHOMN JTUHTBUCTUKH. HEoOX0AMMOCTh MOMYIIspU3aIiA METUIIMHCKUX
3HaHUU O0OYCIIOBJIEHA CMEHOI 0a30BOM KOHIEMIMH MEIUIMHBI U, COOTBETCTBEHHO, N3MEHEHUEM
MOJICJIM B3aUMOJICHCTBUSI Bpadya M MamueHTa. B pamMkax MalMeHTOUEHTPUYECKON KOHIIETIIINH
MEIUIMHBl aKTyallbHbIM CTAHOBUTCS TMOHMCK MYyTEH MOBBIIMICHUS YPOBHS WX B3aMMOINOHUMAHUS
u coTpyaHuuectsa [Maxkaesa, 2005: 23].

1. IlepeBoguyeckuii aHanu3 Mera)op B HAYYHO-NIONMYJISIPHOM TEKCTE€ MeIMIMHCKON
TeMaTHKHU

1.1. CTuucTHYecKre XapaKTepHCTHKH HAYYHOI0 TeKCTa

[lepen Tem Kak NMpPUCTYNUTh K paboOTe HaJl MEPEBOJOM KaKOro-InOO TEKCTa, NEPEeBOAUUKY
ClIeIyeT O3HAKOMHUTBCSI C €ro OCHOBHBIMU CTHJIMCTUYECKUMH U >KAaHPOBBIMH OCOOEHHOCTSIMHU.
Pa3znuunble uccneq0BaHus MOKa3bIBAIOT, YTO HAYYHBIN CTHJIb 00Ja/JaeT CIEAYIOIIMMU CTHIIEBBIMU
yepTaMu, 00YCIOBIEHHBIMU a0CTPAKTHOCTBIO U CTPOTOil IOTHYHOCTBIO MBIIIUIEHUS:

—  HayyHas TeMaTHKa TEKCTOB;

—  0000I1IEHHOCTh, OTBJIEYEHHOCTh, A0CTPAKTHOCTH U3JI0KEHHUS;

—  JIOTMYHOCTb U3JI0KEHHUS;

—  TOYHOCTb U3JI0XKEHUS;

—  JI0Ka3aTeJIbHOCTh U3JI0KEHMUS;

—  OOBEKTUBHOCTb U3JI0KEHUS;

—  HACBIIIEHHOCTh (PAaKTHUYECKOW HHQPOpMAIMEH, YTO HEOOXOJUMO IS JT0KA3aTeIbHOCTU

1 00BeKTUBHOCTH M3NokeHus [baitdep, 1999; Konecuukosa, 2010; Kotroposa, 2016].

Baxkneiimeld 3amayeil HaydHOro CTWIISI pedM SIBIsieTcS OOBSCHEHHWE MPUYMHBI SIBICHUH,
OIMCaHME CYIIECTBEHHBIX MPU3HAKOB, CBOMCTB NpenMeTa HayyHOro no3HaHus. CTWIb Hay4yHBIX
paboT ompenensercs, B KOHEYHOM CUeTe, UX COJIepKaHHEM M LENSIMH Hay4yHOTO COOOIEHUs: MO
BO3MOKHOCTH TOYHO U MOJTHO OOBSCHUTH (DAaKThI, OKA3aTh MIPUUYUHHO-CIICACTBEHHBIE CBSI3U MEXIY
SIBIIGHUSIMU, BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTH UCTOPUYECKOTO PA3BUTHS U T. 1.

E. A. baxxeHOBa yKa3bIBaeT Ha TO, YTO «MMEHHO TEKCT, HAXOJAIIMNCS Ha MEPECEUeHUN JIBYX
TUMIOB KOMMYHHMKATHUBHOTO B3aUMOJAEMCTBHUSI — OJIHOTO Y4YEHOro C JPYI'MM M OJIHOTO 3Tana
B Pa3BUTHUHU OTPACIIM 3HAHUS C MOCIETYIOUINM, CIOCOOEH 006ecneunTh paboTy CIOKHOIO MEXaHU3Ma
Hayku» [baxenosa, 2009: 26]. D10 03Ha4aeT, 4YTO UHAUBUAYAIBHBIN CTUIIb aBTOpA CTaThbU U 00ILas
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OpraHu3aIMsl HAYYHOTO TEKCTAa Moa4ac MPeCTaBIAI0T OO0 CIO0XKHBIN CHHTE3, KOTOPHIA Hanboiee
SPKO MPOSIBISIETCS] B HAYYHO-TIOMYJISIPHOM TEKCTE.

B HayuHO-IONyJIIPHOM TEKCTE MPHUCYTCTBYET CBOSI ICTETHKA, OCOOCHHO B CiIydasX, KOIja
B [IPOM3BECHUN HAY4YHOW JUTEpaTyphl Ha (oHe oO0mux (HopMaIbHO-JTOTHYECKHMX HOPM CTHIIA
BBICTYNAIOT YE€PTHl HHIUBUAYAILHOTO MacTEPCTBA, BRIPAKAIOIIMECS B CPEICTBAX OOPAa3HOCTU WU
B HCIOJIb30BAHUHM HUPOHUHU [JIsl LieJied MOJIEMHKH, BCTAlOT W TaKHWE JCTETUYECKHE 3aJauH,
KOTOpBIE HE UYXKIbl U NEPEBOJY XyA0OkKeCTBEHHOM nurepaTypsl. Kak ormeuaer U. C. Anekceesa,
«ake CaMblil CTPOTMil HAy4YHBIH TEKCT MOXET COJep)KaTh HEOONBIIYIO JIOJI0 SMOLMOHAIBHON
unpopmanun» [Anekceena, 2012: 154], T. e. cneayeT MOHUMATh, YTO ITO IMOBJICYET U HCIIOIH30-
BaHUE OOpa3HBIX CPEJCTB SI3bIKA, KOTOPHIE, IPEXK/IE BCET0, BKIIOYAIOT MeTadopy.

1.2. Tunonorust meragop

[ToxcriopbeM i aeKBAaTHOTO IepeBojia MeTadop MOXKET MOCHYKUTh MX KIacCH(pHUKAIUS.
Ona oMoraet BBIWICHUTHh MeTa(hopy U3 TEKCTa, OTHECTH €€ K ONpEeAEICHHOMY TUIY M OJ00paTh
HAWTYYIIM{ BapuUaHT MepeBojaa. PyKOBOACTBYACH Pa3iMYHBIMHU KIACCHU(PHUKALIUIMHU, MEPEBOIUNK
MMeEeT BO3MOXHOCTh 00Jiee AETAIbHO U IIyOOKO OIEHHWBAaTh pabOuYuii MaTepual M, KaK CIEJICTBUE,
OCYILIECTBISTh MParMaTHUeCKU BEPHBIA U TOYHBINA NIEPEBO.

Cornacuo H. JI. ApyTIoHOBOH, CymIecTByeT KiacCHpHUKaus MeTadop, KOTopast IpeACTaBIsIeT
MHTEPEC C TOYKU 3PEHHS] CEMAaHTUKU:

— HOMMHAaTHBHas MeTadopa (IepeHOoC Ha3BaHUS C OJHOTO IpeIMeTa, IBJICHUs, IOHATUS Ha

JPyroe, COCTOUT B 3aMEHE OJTHOTO 3HAUCHUS APYTUM;

— oOpasHas wmeradopa, TOSIBISIONIASACS —BCICACTBHE IEpeXojia HACHTH(PHIUPYIOIIETO
3HAYEHUSI B MPETUKATUBHOE U CITY>Kalllasi pa3BUTUIO (PUTypabHBIX 3HAYCHUH U CHHOHUMHUU;

—  KOTHUTHBHas MeTaopa, BOSHUKAET B pe3yJIbTaTe CIBUra COYETAEMOCTH MPEIUKATUBHBIX
CJIOB ¥ CO3/1a€T MOJHCEMHUIO;

— TreHepanusymouas Meradopa, KOTopasi CTUPAET B JEKCUYECKOM CMbICIIE TPAHUIIBI MEKIY
JOTUYECKUMH CBSI3IMU M CTUMYIUPYET BO3HHUKHOBEHHE JIOTHYECKOH MOJMCEMHUH
[ApyTioHOBa, 1990: 366].

C ToukM 3peHUs TpaMMaTHKH, KpailHe UWHTepecHa Kiaccupukanus merapop

A. A. MacieHHUKOBOHM, KOTOpas MOHHUMAaeT TMOJ] TpamMMmaTHuecKoil MeTaopoil HaMepeHHbIN
MEPEHOC KaTerOpHabHBIX IMPHU3HAKOB OJHOM TIpaMMaTHUECKOW KaTeropuu B cdepy AeicTBus
JpYyroil ¢ UeNbI0 CO3/aHHs HOBOTO JONOJHUTEIBHOIO CMBbICIA, KOTOPBIH MOMET CTaTh YxkKe
HEerpaMMaTHYECKUM.

WccnenoBarenbHula BeIIEISIET TPU IYTH TPAMMAaTUYECKON MeTadopu3aiyu:

—KOHTpPACT MEeXAY I'PaMMaTHUYECKUM 3Ha4eHUEM (DOPMBI U KOHTEKCTOM;

—KOHTPACT MEXy PaMMaTUYECKUM 3HaUeHHEM (DOPMBI U €€ JIEKCUUECKUM HaIllOJHEHUEM;

—KOHTPACT MEX/1Y CIIOBAPHOM U BHEA3BIKOBOU cutyauuei [Macinennukosa, 2006: 23].

XOTs rpaMMaTHKa U SBJISETCS BECbMa BaXKHBIM acleKTOM SI3bIKa, JaHHas KiaccuduKaius He
BCErJa MOXET OIpaBAaTh ceOs, MOCKOJIBKY K TaKUM TpaHC(POpMaLUsAM NPUOEratoT OTHOCUTEIBHO
peako. K tomy xe Meradopusanus B rpaMMaTHUYECKOM IUIAHE OrpaHUYEHA YUCIOM OMMO3MIMH
Y OJTHOHAIPABJIEHHOCTHIO, B TO BPeMs KaK JIEKCHUecKue MeTadopsl JatoT 0oJiee MHUPOKOe MoJte JUis
NeSITeIbHOCTH.

3a ocHOBY Hamedl paOOTbl MbI B3sUIM KJIACCHU(PHUKAIMIO, Pa3pabOTaHHYIO 3apyOeKHBIM
muHrBuctoM Ilurepom HplomapkoMm, MOCKOJIBKY OHa BBI3BIBAET HHTEPEC C TOYKH 3pPEHUs
pacripesieieHus] BUJ0B MeTa(op MO YaCTOTHOCTH UX YMOTPeOJIeHUs U UCTOYHUKY BO3HUKHOBEHHUS,
YTO JOCTAaTOYHO MPOCTO BBISIBUTH Mpu padore ¢ TekctoM. [I. Hplomapk BbIeNsieT miecTb TUIIOB
MmeTadop:

— crepras (dead), ux GurypasbHBINA XapakTep yKe HE OIIYIIAeTCs, Yalle BCTPEUAOTCs IPH

OINMCaHUM BPEMEHH M MPOCTPAHCTBA, reorpauueckux 00bEeKTOB, NeITEILHOCTH JIOCH;

— Metadopa-kiuie (cliche), HECKOJIbKO MOTEPSIIM CBOK SCTETHUECKYIO COCTABIISIFOIIYIO
U BCE Yallleé UCHOJb3YIOTCS JIMIIb B KOHHOTATMBHOM (DYHKLIMH, JJIS TOTO, 4TOOBI sICHEE,
yarie ¢ OoJplIei 1oy1el IMOLUMN, BRIPA3UTh CBOIO MBICIIb;
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— obmas (stock), sBugercs >PQPEKTHUBHBIM CIIOCOOOM ONUCAHHUS KOHKPETHOTO HIIU
abCTpaKTHOTO MOHATHS, KOTOpasi OKa3bIBaeT HYMOLIMOHAIBHOE BO3/ACUCTBUE HA YUTATEIS,
U, B OTJIMYKE OT CTEPTOi MeTadopbl, 00J1aaeT aKTUBHON ICTETUYECKON (DyHKIIMEH;

— anmantupoBanHas (adapted), aBTOpckme MeTadopuUUECKHE OKKA3MOHAJIM3MBI, aBTOP
COBETYeT MAaKCHUMAJIBbHO aJIJallTUPOBATh MX MPH MEPEBOE MO HOCUTEICH S3bIKA;

— «HenaBHAD» (recent), MeTadOpUUYECKUE HEOJIOTU3MbI, MHOTHE U3 KOTOPHIX «aHOHUMHBD)
U IIUPOKO PAcTIPOCTPAHEHBI B SI3bIKE OPUTHUHAIIA;

— opuruHaibHas (original), WHIWBHAYyalIbHO-aBTOPCKHE MeTaophl, KOTOpHIE HE
pacmpocTpaHeHsl B 001iem ynorpebnenuu [Heromapk, 2008: 32].

KonunuecTBeHHBIN aHaNM3 MOKa3all, 4YTO CAMbIMH YaCTOTHBIMHM BHJIaMU MeTa(op B CTaThAX
MEIUIIMHCKOW TEMAaTUKHU SIBIISIOTCS MeTa(OphI-KIUIIEe U CTEPThIe MeTa(Ophl, KOTOPHIE COCTABWIIN
32% u 34% ot oOumero komuyecTBa Meradop cooTBeTCTBeHHO. [laHHble BuIB MeTadop
HECKOJIbKO YTPaTHJIM CBOIO ICTETHUECKYIO (DYHKLHMIO U TMEpeJaroT KOTHUTHUBHYIO HH(OpMAIHIo,
1oMorasi aBTopy cTaThu 0oJiee CHO cHOpMYIHPOBATh CBOIO MbIC/Ib. Ha BTOpoM MecTe 1o 4acTtoTe
yIOTpeOJIeHHsI B HAYYHBIX MEAMIMHCKUX CTAThAX, MO Pe3yJibTaTaM HAaIIeTro aHaln3a, OKa3ajHcCh
OOBbIUHBIE W OpPUTHHANBHBIE MeTadopbl, Mbl OOHapyX)uiMu Mo 18 % KakIoro W3 3TUX BHUAOB
Mmetadop. Pexe Bcero B CTaTbsix HaM BCTPEYAINCh aJalTHPOBaHHBIE MeTadopsl W HEIaBHHE
MeTadophl, B MPOAHATU3UPOBAHHBIX MpPUMEpax MX KojaudecTBO coctaBwio 9% u 7%
COOTBETCTBEHHO.

1.3. Cnnoco0b1 nepeBoga meta)op B HAYYHOM TeKCTe

CornmacHo  HaOMIOJCHHUSAM  3apyOCKHBIX  YYEHBIX, IOJKPEIUICHHBIM  pe3yJbTaTaMu
JUHTBUCTUYECKOTO aHalIM3a, B OCHOBHOM TOJBKO IOJIOBUHA MeTadop BOCIPOU3BOAUTCS
NepeBOMYMKaMH B BHAE MeTadop, B OCTAIBHBIX CIy4asx MPUXOIUTCS MOJIb30BATHCS
HEUTpambHBIMU CpeACTBaMH  s3bika. OTCloga MOXXHO clenaTh BBIBOJA, UTO, IOMHMO
KIaccu(UIUpPOBaHHS HETIOCPEACTBEHHO caMuX MeTadop, HeoOX0aMMO pa3padaThiBaTh U BHEAPSTH
CHOCOOBI X TIEPEBOAA.

Teopust mepeBoga JOKHA pacCMaTPUBAThH JIOOBIE OTHOUICHUS MEXAY TEKCTOM OpUTHHANA
U TIEpeBOia, YTOOBI HAXOAUThH U OMHUCHIBATH CIy4au COOTBETCTBUS WM PACXOXKIACHUS MEXKIY HUMHU.
Kak moka3piBaeT mepeBoayecKas MpPaKTHKa, B TMEPBYI0 OYEpelb HAa PACXOXKACHUS MEXIY
OPUTHHAIIBHBIM U TEPEBOJHBIM TEKCTOM OKa3bIBaeT BIIMSHUE aBTOPCKUU CTHIIb, MHUCATEIhCKUE
HAXOJIKH, MHIUBUIYyaJIbHBIE OCOOCHHOCTH YEJIOBEKA, COCTABIISAIONIETO TOT WIIM MHON TEKCT.

[TockonbKy Takue eAMHHYHBIE COOTBETCTBUS HE MOAJIAIOTCA 0OOOINEHUI0, TUHTBUCTUYECKAs
TEOpHsl TIEPEBO/Ia, ECTECTBEHHO, HE MOXKET YUYUTHIBATh UX B CBOMX IMOCTPOCHUSX, XOTS HEOOXOAUMO
OTMETUTh, YTO UMEHHO 3TH «HE3aKOHOMEPHBIE» COOTBETCTBHSI M MPEICTABISIOT HAMOONIBIIYIO
TPYOHOCTh IS TIPAaKTHKH TIepeBojia. B yMEHWHM HaXOAWTh WHAWBUAYAIbHBIC, CIHMHUYHBIC,
«HE TIPEelyCMOTPEHHBIE» TEOPUEH COOTBETCTBUSA KaK pa3 M 3aKIIOYaeTcsl TBOPUECKUU XapakTep
MEPEBOIYECKOMN AEATETbHOCTH.

C npyroii CTOPOHBI, C Pa3BUTHEM MIEPEBOUECKOTO JIeTia TaKWe UCKIIIOUEHHUSI HaYalld BXOJHUTh
B OOWIETIPUHATYIO MPAKTHKY, T.€. TENepb MOXXHO TOBOPUTh, YTO OHHU IOJAIOTCS aHAJIU3y
Y U3YYEHUIO, a 3HAYMT, BIOCIEJICTBUU KiIacCU(UKAIMU W TOApoOHOMY aHanmu3y. llogoOHbie
MPOIECCHl TPHHOCAT TIEPEBOJYMKAM HCKIFOUMTEIBHO TI0JB3Y, YYUTBIBasE TO MHOT0OOOpasne
IIPUEMOB, KOTOPOE UCIIOIB3YIOT aBTOPBI-COCTABUTEIN TEKCTOB.

CymecTByeT HECKOJBKO MOIXOJ0B K OMNHMCAaHUIO CIOCOOOB IepeBoia Meradop, KOTOphIe
OBUTH BBISIBIICHBI YUeHBIMH-TUHTBUCTaMU B Poccun u 3a pybexom. Tak, I1. Heromapk mpemioxn
BBIJICNIATh CIEAYIONINE CTaHAapTHBIC MPOIEAYpPHl MepeBoga MeTadop, KOTOPhIE MBI ITOJIOKUIA
B OCHOBY HaIlleii paOoThI:

—COXpaHEeHHE aHAJIOTHYHOTO MeTahOpuIecKoro 0opasa, T. €. JOCIOBHBIN TIEPEBO/;

—niepeBo MeTadopbl CpaBHEHUEM;

—3aMeHa KBHUBAJICHTHON MeTaQOopoil MepeBOISAIIETO SI3bIKA;

—COXpaHEeHHE aHAJIOTHYHOT0 MeTahopruiecKoro oopasa ¢ 1o0aBIeHUEM 00BICHEHUS, KOTOPOe

JieTlaeT OCHOBaHHE CPAaBHEHHUSI SKCIUTHIIUTHBIM;

—nepedpazupoBaHue.

128



PaccMoTpuM HEKOTOpBIE HpPUMEpHI HAIIEro MepeBojaa Meradop U3 MPOoaHATU3UPOBAHHBIX
CTaTeu.

1. CoxpaHeHne aHaTOrHYHOTO MeTahopruecKoro oopasa, T. €. JOCIOBHBINA IEPEBOI;

The goal is to recreate, as closely as possible, the features of the tumor in the proper
microenvironmental context.

Janubiii mpuMep MeTtadopbl MOXKHO pPACIEHUTh KaKk MeTadopy-KIHUIIe, MOCKOIbKY
BhIpakeHue microenvironmental context BoIio B TepMHUHOJIOTHUECKYIO MEAMIIMHCKYIO 0a3y aBHO,
ATOT TEPMUH OoJjiee XapakTepeH s chepbl UMMyHOIOrud. OH 03HAYaeT Cpeay MUKPOOKPYKEHUS
KJICTOK, KOTOPYIO BO3MOXKHO Ha6JIIOI[aTB TOJIBKO 1104 MHKPOCKOIIOM. B AaHHOM HNPCIJIOKCHHUU
npeajaracTcsa BOCCO3JAaTh B KAaUYECTBC JSKCIICPUMCHTA MAJIA HMCCICAOBaHUA YCIOBHUA OJIA Pa3BUTHA
PaKOBOM ONYXOJM B MNOAXOASALIEH CpEAE, IMO3TOMY Mbl MPEIJIaracM CJIEAYIOLIUNA IEePEBOJ
obpasHoro BeIpaxkeHus in the proper microenvironmental context — «B moaxomsiieM KOHTEKCTE
MHUKPOOKpYKeHHs». Ham mepeBoj sBIse€TCS NOCIOBHBIM, HO, TEM HE MEHEE, OH HE HCKaXKaeT
CMBICJII U SABJISICTCS aJ€KBATHBIM.

2. IlepeBoa MmeTadopbl CPABHEHUEM:

The PCP may “cherry pick” inviting the most healthy to join their concierge practices.

B nmanHOM mpuMepe aBTOp CTAaThU UCHOJIB3YeT OOBIYHYIO MeTadopy aHTIIMHCKOro si3bika to
Cherry piCk, KOTOpasa o0o3Hayaer JOCJIIOBHO «CHHMATb CJIHMBKH», T. €. ((6paTB TOJIBKO CaMO€
ayqiiee». Ecnu coxpaHuth 00pa3HOCTb BBIPaXEHHUS U OCTaBUTh €r0 B I[EPBOHAYAIBHOM BHJE,
MOKHO HApymHuTb COYCTAEMOCTb B PYCCKOM S3BIKC, a4 TaKXKC YTAKCIUTH IMPCATIOXKCHUC I
BOCIPHUATHS, I03TOMY MbI NIPEAJIaraéM PELIUTh JaHHYIO IPOOJIEMY ITyTEM J100aBIICHUS CO03a «KaK
6]:1», TOraa IPCIIOKCHHUC 6y,[[eT BBITJIAACTL  CIICAYHOIIUM 06pa30M: «TepaneBTH HUMCIOT
BO3MOXHOCTbB, KaK OBI «CHUMAThH CJIMBKWY», IIpUrjiamas TOJIbKO CaMbIX 3JOPOBLIX MALMCHTOB K cebe
Ha IIPpHCM». Taxum o6pa30M, HaM YZaJIOCh TMOJIHOCTBIO COXPAHUTH 06paSHOCTL aBTopCKOﬁ
MeTadopbl U HE HAPYIIUTH CMBICIIA B PYCCKOM BapUaHTE MPEIOKEHHS.

3. 3aMeHa HKBUBAJICHTHOW MeTadopoil MepeBOIAIIETO A3bIKA!

Aedes albopictus (tiger mosquito) has become the most invasive mosquito species worldwide,
in addition to being a well-known vector of diseases, with a proven capacity for the transmission of
chikungunya and dengue viruses in Europe as well as the Zika virus in Africa and in laboratory
settings.

I[aHHBIfI npuMep COACPIKUT Cpaly ABa TCPMHHA, KOTOPLIC UMCIHOT TCPMHHBLI-OKBUBAJICHTLI
B PYCCKOM A3BbIKEC. Yro kacaetcs BUJIa MOCKHUTOB, ABJIANOIINUXCS IIEPECHOCUUKAMU BUPYCHOI'O 3aboJre-
BaHUs, B aHIJIOA3BIYHOM IPEUIOKEHUHU JaeTcs JBa BapuaHTa HasBanus: Aedes albopictus u tiger
mosquito. ABTOp BKJIFOYMII 00a BapHaHTa JJIsl TOTO, YTOOBI CTaThsl ObLIA TOCTYITHA IUPOKOMN My0-
JIMKC, KaK BpadyaM, TaK U qHTaTeHﬂM-HerO(1)€CCI/IOHaJ'IaM. HepBoe Ha3BaHUC ABJISACTCA JIAaTUHCKUM,
4YTO COOTBETCTBYCT CTAHAAPTHBIM HA3BAHUAM B C(bepe OHOJIOTHH U MCIUIHWHBI IO IPHUHATBIM MCK-
JYHapOJHBIM KJIaCCU(UKALNAM, C HUMH 3HAKOM JIMIIb Y3KUI KPYT crienuainucToB. Bropoil BapuaHT
coZiepkUT B cebe MeTadopy M 3HAKOM Oosee IHUPOKOMY Kpyry uurtarenedl. MertadopudHOCTb
Ha3BaHUS COCTOUT B TOM, UYTO JaHHBIN BUJ MOCKHUTOB (KOMapOB) UMEET IOJI0CATHIN OKpac OpIOIIKa,
3a 4ro OBUI Ha3BaH «TUT'POBBIM MOCKHUTOM. Ho B PYCCKOM A3BIKC HO,I[06HOF0 Ha3BaHHUA HECT,
JIOCIIOBHBIN IIEPEBOJ MOJKET MOCTAaBUTh B TynHK. [loaTOMY MBI mpejyaraeM cileayronuil nepeBos
C UCIIOJIb30BAHHUEM DKBHUBAJICHTA — «)KeJ'ITOJ'II/IXOpaI[OLIHBIﬁ KOoMap».

Bropoe Boipaxenne Well-known vector of diseases moctpoero Ha MeTah)OpUIHOM YIOTPEOICHUH
CJIOBa VeCtOI’, 9TO HOCJIOBHO MEPEBOAUTCA KAK «BCKTOP», TaK U «IICPECHOCUUK 3a00JIEBAHUS Y. BTOpOfI
BapHaHT TIEPEBO/Ia JTABHO CYIIECTBYET BO BCEX CIIOBAPSX, MOCKOJBKY SIBIISETCS CTEPTOM MeTadopou,
MIPOYHO 3aKPEMUBILEICS B y3yce OOIIEyNoTpeOUTeNbHON W HAYYHOU JeKCHKU. CleoBaTeNbHO, MBI
Mpe/siaraeM BapuaHT MepPeBOJ1a — «M3BECTHBIHN MEPEHOCUMK 3a00IEBaHU.

4. CoxpaHeHHE aHAJOTHYHOTO MeTadopuyecKkoro obpaza c ngobOaBlIeHHEM OOBSICHEHUS,
KOTOPOEC ACTIa€T OCHOBAHUE CPABHCHUSA OKCIINIMIIUTHBIM:

This model mimics the tumor heterogeneity seen in vivo as it recreates the oxygen/nutrient
gradient with a hypoxic zone and a central necrosis and allows interaction between melanoma cells
and their stroma.
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B nmanmHoM mpuMepe HCHONb30BaHa ~HeoObIYHas  Meradopa, KOTopas — sBISEeTCS
KJIUIIAPOBAHHOMN, MOCKOJBKY CPaBHUTEIBLHO JAaBHO Tiaroi t0 MimIiC WCHonb3yeTcss B 3HAYCHHUU
KOIIMPOBAHHUS, BOCCO3JaHHMs o0Opa3a OMyXoiMd B JIAOOPATOPHBIX YCIOBHSX, KaKk €ciau Obl OHa
pa3BHBaJIaCb B OpIraHU3ME. Xotst Tinaroix to mimic B IIpsAMOM 3HAUCHHH IIEPEBOJUTCA KakK
«Iepeapa3HUBaThy, «IIAapOJUPOBAThy», 3AE€Ch €My NPHUIACTCA 3HAadyeHUE MMUTHpoBaHudA. [losTomy
Mbl TpeJjaraeM CIEIyIOIMMH BapUaHT IEPEBOJia, KOTOPBIA XapaKTepeH /Jisi HAydHOro y3yca
PYCCKOTO sI3bIKa: «ITa MOJIETb OTPAXKAET HEOJHOPOIHOCTH OMYXOJIN.

5. [TepedpaszupoBanue:

While melanocytes in monoculture show aberrant proliferation behavior, morphology and
RNA expression, or protein synthesis patterns, in co-culture with keratinocytes they exhibit
a phenotype much more similar to that in vivo.

B nanHoM mpeiiokeHUH Mbl HaOJIr01aeM IIpUMEpP aaliTUPOBAHHOM (aBTOPCKOM) MeTadophl.
B anrmmiickom si3bIKe CymiecTByeT ciioBocoderanue aberrant behavior, koropoe nepeBoautcs kak
«aHOMAJIBHOC IIOBCACHUC), «ITOBCACHHUC, OTKIOHAIOMIECCCA OT HOPMBI». ABTOp, O4YCBUIHO, UMCCT
B BUJy, YTO KJIETKM B MOHOKYJIbTYp€ BeIyT ce0si HeoObIUHO, TO €CTh aHOMalbHO. Ho mpuMeHuTsb
K KJICTKaM CJIOBO «IIOBCACHHUC)» B PYCCKOM S3BIKC ObLI0 OBl HE YMECTHO, ITIOCKOJIBKY JaXE IIpU
YCIIOBUU COXpaHCHHs MeTadopH3aIiy, 3T0 HAPYIIUIO ObI MpaBUja COYETACMOCTH M BOCIIPHUSITHE.
Bcesasu ¢ 4eM, MbI IMpeajiaracM IIyTeM Hepe(bpaBI/IpOBaHI/I}I BBIpAXXCHUA IIPUMCHUTL 3ACCH
CIIENYIOIMI BapUaHT NIepeBoaa: «B TO Bpems Kak MEIAaHOLMTHI B MOHOKYJIBTYPE JEMOHCTPUPYIOT
aHOMaJIbHYIO MpoNuepaluio, ...».

Although donors have a stable GFR over time, they do exhibit some biochemical markers
seen in chronic kidney disease such as small elevations in parathyroid hormone and uric acid.

B nanHOM mpumepe aBTOp CTaThbM MCHOJB3YET HEAABHIO MeTadopy, OCHOBAHHYIO Ha Tepe-
HOCHOM 3Ha4ueHHuH riaroiua to EXhibit, KOTOpHﬁ MNEPEBOAUTCS KaK «IIOKA3bIBATbH», <<O6Hapy>KI/IBaTB»,
«IpOSIBIIATHY. B MenuuuHCKOM JUCKypce B METaQOpPUYHOM 3HAUEHUH OH HCHOJIb3YeTCs, Koraa
pe€ub UIACT 00 aHanm3ax KpOBH, OUOIICHH U T. . 3,[[665 ABTOD IIPUBOAUT PE3YJIbTATBI UCCICAOBAHUA
JIOHOPOB, MOCJIE PE3EKIUU U MIEPECATAKH ONPEICTCHHBIX OpraHoB. Yepe3 Kakoe-TO BpeMs y JOHOPOB
MOSABJIAIOTCA B KPOBU OMOXMMHUYECKHE MapKCPbI, KOTOPBIC XapPaKTCPHBI 1JIA XpOHquCKOﬁ 0oJIe3HU
nmo4eKk. Mbl couii He0OOXOAMMBIM HANTH YMECTHBINM SKBUBAJICHT JIAHHOMY TJIarojly u nepedpasupo-
BaThb BBIPAKCHUEC, ITOCKOJIBKY aBTOP I'OBOPUT O PE3yJibTaTax I/ICCJ'IC,HOBaHI/II\/'I, HO B Ka4€CTBEC Cy6’b-
eKTa MCIOJb3yeT CaMUX JOHOPOB, 3aMEHsisi UX MecTronMeHueM they. Mel nipeiaraeM cieayronmi
MEpeBOA: «B ux anammzsax NMPUCYTCTBYIOT OMOXUMHYECKHE MapKCpPLID».

OOpa3HOCTh BBIpAXEHHS] B IMPENJIOKEHHOM IEPEBOJE TEPSETCs, HO COXPAHAETCS CMBICI,
a CaM IICpeBOA ABJIAICTCA AACKBATHBIM IJII TECPMHUHOJIOTHYCCKOIO allrapara MCAUIHUHBI B PYCCKOM
SA3BIKE.

3akiioueHnue

[lepeBoqueckuil aHain3 (QakTUYECKOro Marepuaia MoKasaji, YTO M3 IpOoaHaIM3HPOBAHHBIX
HaMHM cTa mpuMepoB MeTadop 54 % ObUI0 BO3MOXKHO MEPEBECTH, COXpaHss 00pa3HOCTh MeTadopH-
yeckux BelpaxkeHHil. B 29 % cinyuyaeB 00pa3HOCTb Obl1a yTepsiHa. DTO CBSI3aHO C TEM, UTO PYCCKUMN
HAYYHBII TEKCT TPaJMIIMOHHO XapaKTEPHU3yeTCs] MEHbIIEH CTENEeHbI0 HKCHPECCUBHOCTH, MO CpPaB-
HEHUIO C aHFHHﬁCKHM, MMO3TOMY IIPpHU MEPCBOJAC 3a4YaCTyIO IMPUXOAHUIIOCH an6eraTL K CHATHIO
00pa3HOCTH, YTOOBI COOTBETCTBOBATh HOPMaM HAy4YHOI'O JUCKypca B pyccKoM si3bike. Hakower,
B 17 % npumepoB 00pa3, Ha KOTOPOM ObljIa MocTpoeHa Metadopa, MPUILIOCh 3aMEHUTh Ha JIPYTOH.

Heo6xoauMo OTMETHTh, YTO NpU IepeBoAe MeTadop B HAay4YHO-TOMYJISIPHOM TEKCTE
HYXHO YYUTBHIBaTh BUJ MeTa(ophl, a TaKKe HaJIWYHWE B HAYYHO-MEIUIIMHCKOM Y3yCE€ PYCCKOTO
A3bIKa YCTOMUMBOro SkBUBajeHTa. [IpoBeas aHanu3 crnoco0oB nepeBoja MeTadpop, Mbl MPUIILIH
K BBIBOAY, YTO MCETOAbLI, MNPEATOKEHHBIC JIMHITBUCTOM II. HI)IOMapKOM, MOT'yT YCHIECIIHO
OpUMEHAThCA i ImepeBoja MeTaop HAydYHO-MEIUIIMHCKOI'O JHMCKypCa, IOCKOJbKY
MPEJOCTABIAIOT HIMPOKHE BO3MOXKHOCTH U MYTHU Mepeaadyd MeTaOpuyHOCTH pedH ¢ OONIbIION
BEPOSITHOCTBIO COXpaHEeHMs o0pa3a.
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Borisenko Yu. A., Rusinova P. S.
Udmurt State University, l1zhevsk, Russia

TRANSLATING METAPHORS IN SCIENTIFIC WRITING
(BASED ON AMERICAN MEDICAL JOURNALYS)

The paper focuses on the use of metaphors in scientific discourse. Although imagery is not
typical of scientific texts in general, contemporary researchers believe that metaphors can be used in
different styles serving as the main means of representing the world. In scientific texts a metaphor
performs its cognitive function. Moreover, in popular science metaphors can also express the
author’s attitude to the phenomena described.

Having analyzed various classifications of metaphors, it is possible to conclude that they are
based on similar principles. That also means that there are certain basic principles for treating
metaphors as hidden similes.

Translation analysis of metaphors taken from American medical journals reveals that in most
cases it is possible to preserve the imagery in the target text. It is mostly connected with the fact that
the majority of metaphors in medical texts are hackneyed and trite ones. Moreover, most images are
international. The translator should take into account stylistic characteristics of the original text, as
well as the peculiarities of the author’s idiolect. When images differ in English and Russian
cultures, metaphors can be changed or lost in translation.

Key words: metaphor, scientific writing, translation studies, popular science, medical text.
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Psaokosa U. I1., AprembeBa O. O.
Yomypmcekuii cocyoapcmeennwiil ynusepcumem, Hocesck, Poccus

MPOBJIEMbBI TEPEBOJIA IPOTPAMM ABTOMATU3AIINN
M YUYETA C PYCCKOTI'O SI3bIKA HA AHIJIMMCKUN
(HA MATEPHUAJIE TIPOTPAMMHOTI'O ITIPOAYKTA
«1C:ERP YIIPABJIEHUE NPEJAIPUSITUEM 2.0»)

Crarhsi TOCBSINIEHAa WCCIIENOBAHUIO sI3bIKa TporpamMm aBToMmarm3anuu u ydera (ITAY),

a TakKe MpoOJieM, CBA3aHHBIX C MX MEPEBOJOM C PYCCKOIO si3blKa Ha aHINIMKACKUN. Matepuanom
JUIA Hee Tocay X u mporpaMMHbIil mponykT «1C:ERP Ynpasnenue npeanpusituem 2.0» Ha pycckoM
A3bIKE M €ro IepeBOjJ Ha AaHIMIMUCKUNA. AKTYalbHOCTh JAHHOTO HCCIelOoBaHHsA OOycloBIEHa
BBICOKMM CIPOCOM Ha Jokaiu3auuio mnporpammuoro obecneuenus (I10), mpu stom Teopus
nepeBosia B JJAHHOH cdepe 3HAUMTENBbHO OTCTAaeT OT HPAaKTUKU. PacCMOTpeHHBIH MpaKTHYeCKUi
MaTepuang MpeJCTaBiIsIeTCsl JOCTaTOYHO PENpPEe3eHTATUBHBIM U TPEOYIOUIMM ONpeaeseHHOro
TEOPETUYECKOTO OCcMbIcieHus. Llenp ncciegoBaHus coCTOsIa B BBISIBICHHMHM OCHOBHBIX IPOOJIeM
nepesoga IIAY Ha mnpumepe aHanm3a COOCTBEHHBIX IEPEBOAYECKUX PpEIIEHUM, MPUHATHIX
B Iporiecce paboThl MO JIOKAINW3ALUH BBIIEYTTOMSIHYTOI'O IIPOTPAMMHOTO IPOAYKTA.
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